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Saadi Shirazi is a ghazal poet of the 7th century, who plays a significant role in 

the evolution of the ghazal. The poet is the narrator of the feelings and words of 

the lover through the language of the lover. Homam Tabrizi, Imad Faqih Kermani 

and Nasser Bokharaei are three very influential poets from Saadi and originated 

from three different regions with different dialects. The reason for choosing these 

poets was the influence of Saadi's style and the extent of their success in this 

influence. The main problem of the research is to find answers to these questions, 

how are the words of the beloved reflected in the sonnets of the three mentioned 

poets? What are the differences and similarities of their expressions in quoting the 

lover's words? Based on this, by using the analytical-descriptive method and 

using library resources, the words of beloved have been classified and analyzed. 

The results of the investigation revealed that the beloved of the lyricist of the 

ghazal speaks with a sad language and body language, and sometimes he talks 

with the poet through words or writing a letter, sometimes the poet expresses his 

words simply, and sometimes he reprimands his words. The main audience of the 

lover's speech is the lover, and sometimes earthly and heavenly elements are 

addressed. A lover is a seeker and a lover wants separation. Sometimes the lover 

agrees with the beloved and sometimes disagrees. In order to honor his beloved, 

the poet embellishes his words with imaginary accessories. 
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 extended abstract 
1.Introduction 

One of the audience in the text created by the creator of the poem is the lover of the poet who 

addresses him in the romantic audience and talks to him with the language of the present or the heart. 

In fact, the poet speaks to himself, and the speaker and the audience are the same: "When a writer or a 

poet writes a message in the absence of an audience or receiver, he is actually having a conversation 

with an imaginary audience, even in the most abstract lyrical poems that consider the audience as the 

producer of the work. The audience can be considered a writer or a poet who talks to himself" 

(Poornamdarian, 2017: 12). When an eloquent speaker wants to express something, he takes into 

account the situation of the audience and the requirements of time and place, and based on this, 

sometimes he narrates the matter in detail, sometimes briefly, and sometimes he narrates it 

moderately, that is, neither briefly nor at length (Safa). , 1369: 43). The condition for the acceptance of 

the speech is to influence the soul: "What the poem evokes in the soul of the audience, of course, may 

be a feeling of beauty or ugliness, a strong emotion or a continuous pain, but the main condition for 

the acceptance of the speech is right here, because a poem benefits from the acceptance of the mind. to 

affect more people (Zarinkoob, 1371: 61). Saadi, a ghazal poet of the 7th century, who, in addition to 

instructive poems, is considered one of the great architects of this poetic form in the field of ghazal. 

His passionate sonnets have set the example of many poets after him. In addition to the mystical and 

instructive sonnets, he has passionate love sonnets in which the presence of a human lover is 

considered one of its special features (Mohved, 2013: 97). The love poems of the incident that reached 

its peak in the 10th century of Hijri have their roots in the poems of Saadi Shirazi, Hassan Dehlavi and 

Amir Khosro Dehlavi (Fatouhi, 2015: 53). Poetry has no more than one subject, and that is love for 

human beauty and the states of this type of love (Ibid.: 142). Saadi is a Muslim master of romantic 

ghazals and hadith of love. Some poets have followed his style of lyric writing. Among those ghazal 

writers, three people have been chosen for this research, which are: Hammam Tabrizi, Saadi's 

contemporary and one of his followers in ghazal writing. The number of his sonnets is 220. Hafez 

sometimes paid attention to him. In his time, he was considered as one of the scholars and mystics 

(Ayawzi, 1370: 64-31). Emad Faqih Kermani is one of the mystic lyricists of the 8th century. The 

number of his sonnets is 703. In Ghazal, he paid attention to the works of Saadi and Anuri and mixed 

the Iraqi and Khorasani styles and put romantic and Sufi content together. Hafez is his full-fledged 

representative in the style of lyric writing (Shamisa, 1370: 123). Naser Bukharai, 1353 is one of the 

lyricists of the 8th century. The number of his sonnets is 639. He has been paying attention to Saadi 

since ancient times. Asceticism and mixing of romantic and mystical lyrics is one of the distinctive 

features of his lyrics. Hafez commented on his poetry (ibid., 1370: 128). The criterion of the literary 

and artistic value of poetry is the form of imagination and the science of expression. Ghazal's lover 

uses this speech tool with various speech verbs in line with the effect of his words on his lover or 

others. In this research, we intend to compare the speech of the beloved in three poets following Saadi, 

namely Hammam Tabrizi, Emad Faqih Kermani and Nasser Bokharai. 

2. Research methodology 
This research is descriptive-analytical. Poetic evidences have been extracted from the sonnets of 

poets Pirou Saadi, Hammam Tabrizi, Emad Faqih Kermani, Nasser Bokharai and they have been 

categorized and analyzed based on the dimensions of the manner of narrating the lover's speech, the 

addressee of the beloved's speech, the audience and the effect of the speech, Surkhayal. Each of these 

dimensions has been separated to show how the lover's words are reflected in the lyrics of the 

mentioned poets and what are the similarities and differences of their words in narrating the lover's 

words? 

3.Discusstion 
Lyrical literature expresses the pure feelings and emotions of the poet. Ghazal is the most stable 

and beautiful form of poetry that shows these feelings. Saadi, the poet of the 7th century, brought the 

romantic sonnet to perfection. Hammam Tabrizi, Imad Faqih Kermani, Naser Bokharai are among the 

successful followers of this famous poet. In this research, the reflection of the lover's words in the 

sonnets of the three mentioned poets and the differences and similarities of their poetic words in the 

narration of the lover's words have been discussed.. Beloved's words are separated based on the way 

the beloved's words are conveyed, the addressee of the beloved's words, the audience and the way the 
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words affect the images. The beloved of the lyricist of the poem is often silent and sometimes 

communicates with the lover through gestures and gestures and body language or correspondence. 

Emad Faqih Kermani's lover is a letter writer. The variety of speech verbs in Nasser Bukharai's words 

from Beloved is more than two other poets. The main audience of the lover's speech is the lover and 

sometimes heavenly and earthly elements. The lover wants separation and the lover wants connection, 

so the lover's words sometimes have an effect on the lover and sometimes they have no effect. A lover 

decorates his words with pictures to honor his beloved. 

4.Conclusion 
Beloved is one of the audience in the text created by the poet of Ghazal Sarai Ashagh, the poet 

talks to him in the language of the heart or the language of the present in romantic dialogues. Saadi 

Shirazi is a master of passionate romantic lyrics. Hammam Tabrizi, Emad Faqih Kermani and Nasser 

Bokharai are among the three followers of this experienced poet's style of lyric writing. The roots of 

the 10th century Hijri school of occurrence can be found in Saadi's ghazals. The three poets following 

Saadi have sometimes addressed the love of human beauty and the expressions and words of the 

beloved in their sonnets with frankness, simplicity and realistic expression. The lover of Ghazal is 

often silent and speaks with concise language and hints. Sadiq's narrator has sometimes given a 

realistic color to the sonnet verses with his simple and intimate language, and sometimes, as a narrator 

of love, he has expanded and enriched the words of his beloved. The way of conveying the lover's 

speech is based on speech verbs, and sometimes the lover's behavior replaces his speech, and 

sometimes he speaks with the language of gestures and giggles. Emad Kermani's lover is a letter 

writer, and sometimes he inquires about Emad Kermani's status with pen caresses (written quotation, 

letter writing). The variety of speech verbs in Nasser Bukharai's words from Beloved is more than two 

other poets. The main audience of the lover's words is the lover. The rival and doctor is one of the 

audience members of Nasser Bukharai's lover. "Pir" is also one of the listeners of Hammam Tabrizi's 

beloved conversation. The elements of earth and sky (flowers and moon) are among the audience of 

Emad Kermani, and Pike or Bad Saba is also among the audience of Ghazal Nasser Bokharai and 

Hammam Tabrizi. One of the conditions for the acceptance of poetry is the effect on the soul, and the 

speaker's empathy with the audience, the lover's words sometimes have an effect on the main lover, 

and sometimes his words have no effect, because the lover and the beloved are opposite in their 

expressions and speech, and love is born of these differences. A lover cannot be patient or reveal the 

secret of his drunkenness and love. From another point of view, the audience of the lover sometimes 

sympathizes with him and agrees with him, like a rival or Bad Saba, and sometimes he is 

unsympathetic because the lover is a seeker and the lover wants separation, the lover is the 

manifestation of cuteness and the lover is the manifestation of need. The followers of Saadi's Trilogy 

sometimes turn to spoken poems and sometimes they have artistically embellished and embellished 

the lover's speech with imaginary tools such as paintings to make the lover's speech more beautiful. 
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  ها:واژهکلید

عماد  ،یزیمعشوق، همام تبر

 ،ییناصر بخارا ،یکرمان هیفق

 .یسعد روانیپ

دارد.  یریچشمگ اریقرن هفتم است که در تکامل غزل نقش بس یسراشاعر غزل یرازیش یسعد

و  یکرمان هیعماد فق ،یزیحالات و سخنان معشوق است. همام تبر تگریشاعر از زبان عاشق روا

 یهامختلف با لهجه هیو برخاسته از سه ناح یاز سعد ریرپذیتأث اریسه شاعر بس ییناصر بخارا

 نیدر ا شانقیتوف زانیو م یسعد وهیاز ش یریرپذیشاعران، تأث نیانتخاب ا لی. دلنداگوناگون

هاست که چگونه پرسش نیا یپاسخ برا افتنیپژوهش  یبوده است. مسأله اصل یریرپذیتأث

 انیب یهاها و شباهتاست؟ تفاوت افتهیسه شاعر مذکور انعکاس  یهاسخنان معشوق در غزل

و  یفیتوص-یلیاساس، با استفاده از روش تحل نیبر ا ست؟یچ وقآنها در نقل سخنان معش

 هایبررس جهیشده است. نت لیو تحل یبندسخنان معشوق طبقه یااز منابع کتابخانه یریگبهره

با کلام و  یو زمان دیگویآشکار نمود که معشوق سخنور غزل با زبان غمزه و زبان بدن سخن م

به کلام او  یزمان کندیم انیکند گاه شاعر کلام او را ساده بینوشتن نامه، با شاعر گفتگو م ای

مورد  یو آسمان ینیسخن معشوق، عاشق است و گاه عناصر زم ی. مخاطب اصلبخشدیاطناب م

عاشق با معشوق موافق و  ی. عاشق طالب وصال است و معشوق خواهان فراق زمانندیخطاب او

کردن کلام او  نیبه مزّ الیبا لوازم صورخ قناموافق است. شاعر جهت بزرگداشت معشو یگاه

 . پردازدیم

 هیعماد فق ،یزیهمام تبر ؛یموفق سعد ۀگانسه روانیپ یهامعشوق در غزل یسخنور " .مهدی، ملک ثابت ؛یدالله، جلالی پندری ؛محبوبه، اسکندری

 http//doi.org/:10.22111/jllr.2022.42227.3058       25-0(، 40)20پژوهشنامه ادب غنایی، دوره  ."ییو ناصر بخارا یکرمان
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 مقدمه. 0

معشوق شاعر عاشق است که در مخاطبات عاشقانه، او را  شود،یکه توسط خالق غزل، خلق م یاز مخاطبان درون متن یکی

و مخاطب  ندهیو گو دیگوی. در واقع شاعر با خود سخن مندینشیدل به گفتگو با او م ایمورد خطاب قرار داده، با زبان حال 

به گفتگو  یفرض یدر واقع با مخاطب سدینویم امیپ رندهیگ ایمخاطب  ابیدر غ ،یشاعر ای سندهینو یوقت»هستند:  یکی

 ای سندهیمن نو توانیکننده اثر مخاطب را مد نظر دارد مخاطب را م دیکه تول ییغنا یشعرها نیتر یدر انتزاع یحت پردازد،یم

کند حال مخاطب  انیرا ب یبخواهد مطلب نچو غیبل ندهی(. گو02: 0200 ان،ی)پورنامدار «کندیشاعر دانست که با خود گفتگو م

کرده گاه به طور  انیو گاه به اختصار ب لیمطلب را به تفص یاساس گاه نیو بر ا ردیگیو مکان را در نظر م زمان اتیو مقتض

در نفوس است:  یرگذاریسخن تأث ی(. شرط قبول42: 0230)صفا،  کندیم تینه مختصر و نه مطول آن را روا یعنیمتوسط 

 کی ایباشد  دیعاطفه شد کی ،یزشت ایباشد  ییبایحس ز کیالبته ممکن است که  زدیانگیشعر در نفس مخاطب بر م نچهآ»

 ریتأث یشتریکه در نفوس ب شودیخاطر بهره مند م یاز قبول یجاست چون شعر نیسخن هم یقبول یدرد مستمر اما شرط اصل

ز، در عرصه غزل از معماران عبرت آمو دیهفتم که علاوه بر قصا نقر یشاعر غزلسرا ی(. سعد30: 0200 کوب،نیکند )زر

قرار گرفته است. او  یاز شاعران پس از و یاریاو سرمشق بس زیشورانگ یها. غزلرودیبه شمار م یقالب شعر نیبزرگ ا

ممتاز آن  یهایژگیو ازدر آن  یدارد که حضور معشوق انسان یعاشقانه پرشور یهاعارفانه و پندآموز، غزل یهاعلاوه بر غزل

 یهادر غزل شهیاست ر دهیبه اوج رس یکه در قرن دهم هجر یوقوع یعشق اتی(. غزل00: 0202)موحد،  رودیبه شمار م

ندارد و آن عشق  شتریموضوع ب کی(. شعر وقوع 52: 0205 ،یدارد )فتوح یدهلو رخسرویو ام یحسن دهلو ،یرازیش یسعد

 وهیعشق است. ش ثیعاشقانه و حد یهامسلم غزل استاد ،ی(. سعد042نوع عشق است )همان:  نیو حالات ا یبه جمال بشر

اند که شده دهیپژوهش برگز نیا یسه نفر برا انیآن غزل سرا انیاند. از مکرده یرویاز شاعران پ یااو را عده ییغزل سرا

غزل است. حافظ گاه به او  220او  یهاغزل تعداداست.  ییاو در غزل سرا روانیو از پ یمعاصر سعد یزیعبارتند از: همام تبر

 یکرمان هی(. عماد فق20-34: 0200 ،یوضیدر روزگار خود از گروه علما و عرفا به شمار آمده است )ع یتوجه داشته است. و

و سبک  هنظر داشت یو انور یغزل است. او در غزل به آثار سعد 002او  یهاعارف قرن هشتم است. تعداد غزل انیسرااز غزل

 وهیاو در ش اریتمام ع ندهیرا کنار هم گذاشته است. حافظ نما انهیو مطالب عاشقانه و صوف ختهیرا در هم آم یو خراسان یعراق

غزل است. از  320او  اتیقرن هشتم است. تعداد غزل انیسرااز غزل ،یی(. ناصر بخارا022: 0200 سا،یاست )شم ییغزل سرا

اوست. حافظ به  اتیبارز غزل یهایژگیغزل عاشقانه و عارفانه از و ختنیو آم یزی. زهدستستتوجه داشته ا یقدما به سعد

است. معشوق غزل از  انیو علم ب الیشعر صور خ یو هنر یارزش ادب اری(. مع021: 0200او نظر داشته است )همان،  اتیغزل

 قیتحق نی. در اکندیاستفاده م گرانید ایعاشق و  رب شیسخن خو ریتأث یدر راستا یبا افعال متنوع گفتار یابزار سخنور نیا

 .میبپرداز ییو ناصر بخارا یکرمان هیعماد فق ،یزیهمام تبر یعنی ،یسعد رویمعشوق در سه شاعر پ یسخنور سهیبه مقا میبرآن

  قیمسأله و سؤالات تحق انیب-0-0

و بسط کلام،  ییگوبر اساس ابعاد خلاصه یسعد رویسه شاعر پ یهاسخنان معشوق را در غزل میبرآن قیتحق نیا در

و سپس به  میکن ی( بررسالی)صورخ یسخنور یسخن و ابزارها ریتأث ینقل کلام، مخاطب سخن، مخاطب و نحوه ینحوه

پژوهش درصدد  نی. امیسه شاعر مذکور بپرداز یهازلشاعرانه سخنان معشوق در غ انیاشتراک و تفاوت ب یهانهیزم

 یگانه سعدسه روانیپ یهاالذکر چگونه در غزلسخنان معشوق بر اساس ابعاد فوق -0سؤالات است:  نیبه ا ییپاسخگو

 یاهالذکر در غزلشاعرانه سخنان معشوق بر اساس ابعاد فوق انیب انیم ییهاها و شباهتچه تفاوت -2منعکس شده است؟ 

 شود؟یم دهیپژوهش د نیشاعران ا
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  قیو ضرورت تحق اهداف-2-0

و بسط  ییگوخلاصه یسه شاعر مذکور بر اساس محورها یهاانعکاس سخنان معشوق در غزل یپژوهش بررس نیا هدف

 نی( است و همچنالی)صورخ یسخنور یسخن و ابزارها ریتأث ینقل کلام، مخاطب سخن، مخاطب و نحوه یکلام، نحوه

سه شاعر مزبور است. ضرورت  یهادر غزل الذکرفوقها در نقل سخنان معشوق بر اساس ابعاد ها و شباهتتفاوت یبررس

 شاعران سه گانه است. یمعشوق در غزل ها یپژوهش در شناخت نحوه سخنور

  قیتحق روش-3-0

 هیعماد فق ،یزیهمام تبر ،یسعد رویشاعران پ اتیاز غزل یاست. شواهد شعر یلیتحل-یفیبه روش توص قیتحق نیا

نقل سخن معشوق، مخاطب سخن معشوق، مخاطب و  ۀنحومختلف استخراج شده و بر اساس ابعاد  ییناصر بخارا ،یکرمان

شده تا نشان داده شود چگونه  کیتفک زین ابعاد نیاز ا کیشده است. هر  لیو تحل یبنددسته الیصورخ و سخن رینحوه تأث

 ست؟یسخنان آنان در نقل سخن معشوق چ یهاها و تفاوتو شباهت افتهیشاعران مذکور انعکاس  اتیسخنان معشوق در غزل

  قیتحق نهیشیپ-4-0

در کتاب با کاروان حله  کوبنیزر نینگاشته شده است. عبدالحس یمتنوع یهاخصوص معشوق غزل، مقالات و کتاب در

عشق است درد و  نیا هر جا اام کندیمعشوق بسنده نم کیبه  یمعتقد است که سعد یسعد یها( ضمن اشاره به غزل0255)

 یکیاز ن ییبایبه آن راه ندارد و ز یاما عشق به بد گنجدیآن م درعشق  کیاز  شیکه ب یهست. دل زیو گذشت ن میو تسل ازین

 یغزل سعد یهایژگی( ضمن اشاره به و0200) یغزل در شعر فارس ریدر کتاب س ایشمس روسی(. س242. )ص ستیجدا ن

 یهاخواست یتجل ایو  یبشر یتمام آرزوها ندهینما ایاست  عتیو عصاره ناب طب دهیگز یمعتقد است که معشوق شعر فارس

معتقد  یغزل سعد یهاگونه ی( ضمن بررس0212در غزل ) یدر کتاب سعد انیدیحم دی(. سع250است. )ص  یاجتماع یعال

 یاست و مخاطبه و معاشقه با اوست. سعد یپر ایحور  ،یجمال، امتزاج آدم و فراآدم در غزل سعد یهااز جلوه یکیاست که 

 یبه لطف و جمال فراتر از سرشت خاک دنیتجسم بخش یبرا ایروح  یروح پاک و پاک ریتصو یرا برا یمعمولاً حور و پر

( 0200) ینژاد در مقالۀ غزل دختر انفاس سعد یریو معصومه قد ی(. محمدرضا برزگر خالق200. )ص بردیانسان به کار م

تمام صفات و  اوصف معشوق است ب یسعد اتیمعتقدند که سراسر غزل یعقل و عشق در غزل سعد انیم یضمن بررس

و  یافتنیکه دست  یاز معشوق غزل دارد معشوق یکه سعد شیو وصل و فراق و وصف و ستا ینیمعشوق زم یهایژگیو

 ،یسعد یهاغزل ییمحتوا یبندمی( ضمن تقس0202) یموحد در کتاب سعد اءی(. ض005)ص و قابل لمس است.  ینیزم

نگر است. احساس فعال برون یو مخاطب شعر عاشقانه و ستو محسوس ا یواقع یسعد اتیمعتقد است که معشوق غزل

چهره معشوق در  سهی( ضمن مقا0201و حافظ ) یسعد اتیچهره معشوق در غزل یدلشاد در مقالۀ بررس ایکتوری(. و01)ص 

و حسن معشوق در غزل  دینمایمختلف رخ م یهابه جلوه یو حافظ معتقد است که معشوق در ادب فارس یسعد یهاغزل

 یرازیش یاز سعد یزیدر مقالۀ تأثرات همام تبر یوضیع دی(. رش0. )ص سازدیشاعر را آشکار م یجمال گرا شیگرا یعدس

معتقد است که اساس غزل  یرازیش یسعد اتیاز غزل یزیهمام تبر میرمستقیو غ میاشاره به تأثرات مستق ( ضمن0250)

در  یسبک سعد صهیخص نیتربرجسته نیاستوار است و ا معشوقشاعر در برابر حسن  جاناتیو ه یدرون راتیبر تأث یسعد

و درون  یدر مقالۀ ارتباط برون متن یو محمد باران غیجهان ت یلیخل می(. مر002) ص شودیم دهیآشکارا د یزیغزل همام تبر

در ژرف  یرازیش یاز سعد یکرمان هیعماد فق یریرپذی( ضمن اشاره به تأث0210) یکرمان هیو عماد فق یسعد اتیغزل یمتن

 قیبا تلف یو نوآور تیارائه داده است. او با خلاق یشعر سعد ریاز تصاو یموفق ینیبازآفر هیساخت غزل، معتقدند که عماد فق

است ) ص  ییمقام والا یدارا یتکامل غزل فارس ریبر حافظ شده است و در مس یرگذاریغزل عاشقانه و عارفانه باعث تأث
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عقل و ارمغان  یدستاوردها ی( ضمن بررس0210غزل ) زیشورانگ یایدر دن یکرمان هیعماد فق مقالۀدر  مینژاد سل می(. رح03

به تماشا نشست. رقّت احساس و لطافت طبع  شیهاغزل نهییدر آ دیمعتقد است که آن شاعر را با هیعماد فق یهاعشق در غزل

دل و عشق و احساس و سوز و  یایغزل او، دن زیرانگشو یایدن د،ید توانیم شیهاو ذوق شاعر و دل مهربانش را در غزل

ناصر  یها( در خصوص غزل0212شعر ) یدر کتاب سبک شناس سایشم روسی(. س525است )ص  یدگیو شور یگداز و مست

و حافظ  یاست و حافظ به او توجه داشته است. او چون سعد یسعد رویدر غزل پ ،ییکه ناصر بخارا دیگویم ییبخارا

ت اوس یهاغزل یهایژگیغزل عاشقانه و عارفانه از و ختنیبر دوش غزل است. آم دهیدارد چون رسالت قص یمدح یهاغزل

و  قیمعشوق تحق یسخنور نهیکه در مورد معشوق غزل صورت گرفته است، در زم یاگسترده قاتی(. با وجود تحق240)ص 

 .  شودیبه آن پرداخته م نجایانجام نشده است که در ا یپژوهش مستقل

 معشوق از زبان عاشق  سخنان-2

در  یجار ی. گفتگودیگویاو سخن م یزده و از سو هیمعشوق تک گاهیعاشق، صحنه گردان غزل است. او در جا شاعر

غزل، همچون عاشق، معشوق است. عاشق، فاعل  داریو ماندگار و پا یغزل از زبان عاشق است. عضو اصل نینگار یکرهیپ

 .ندینشیبه گفتگو م یمخاطب فرض نیو با ا دیگویسخن م شوقمع ایغزل  یزبان دل با هسته اصل ایپابرجا، با زبان حال 

جامع از  یاعاشق نسخه ییندارد گو یو جسمان یکیزیدارد، حضور ف یشاعر جا الیمعشوق غزل در دل، سر، چشم و خ

است  ییو مجمل گو جازیا هیبر پا شتریو سخنان او ب دیگویحضور اوست. معشوق غزل اغلب با زبان اشارت و غمزه سخن م

احوال و عواطف و سخنان عاشق،  یانعکاس تجل یبرا نیریو ش نیگاراست ن یااگر چه معشوق بهانه ییگو ادهیتا اطناب و ز

 . گرددیم انیعاشق ب لهیسخنان معشوق به وس شودیم تیشاعر روا یعنیبر خلاف سخنان عاشق که از زبان خود عاشق 

 عاشق یصادق تا راو یراو از-0-2

کلام او  ایو  دهدیکرده، به آن بسط م جادیا یراتییو گاه در سخن او تغ کندیم انیسخن معشوق را ب نیگاه ع یراو عاشق

 :گرددیعاشق بر م یراو یبه شگرد هنر شاعر نیا کند،یرا خلاصه م

 گفت کآسان نفروشم ندهم ارزانش  نهادم همه در وجه رخش شیخو یهست

 (002: 0200 ،یزی)همام تبر                                 

 ستیتو را آخر ن دادیاست که ب نیاول ا  یهست بگو یاگر گلهز منت یبود گفته

 ( 20: 0241 ،ی)عماد کرمان                                                                       

 گفتا که عاشقان را از خود خبر نباشد  شد ناصر ز درد عشقش خبریکه ب گفتم

 ( 250: 0252 ،یی)ناصر بخارا                                                                  

 الیعدم صور خ ،یراست مانند ،یسخن گفته، صراحت، سادگ شیخو یصادق از رخداد عاطف یمذکور، راو تیسه ب در

گسترده را  یمی( مفاهجازی)ا ییگوهنرمندانه با کوتاه یجازی. شاعر با اکندیرا به ذهن متبادر م ییماجرا ت،یو گزارش حال واقع

  :کندیبه مخاطب منتقل م

 امشب با سر زلف چو چوگان آمدم نکیا  سرگردان کنم یدل سرگشتگان چون گو تا

 (020: 0200 ،یزی)همام تبر                                                                       

 ستین اهیس سچشمت به غمزه گفت که نرگ  نهیکه چشم توست چو نرگس بع گفتم

 (31: 0241 ،ی)عماد کرمان                                                               

 امدیخرده ن نیهر چند که خردم ز من ا  که ناصر دهنم گفت چو ذرّه است دیرنج

 (230: 0252 ،یی)ناصر بخارا                                                                       
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بر نرگس برتر دانسته است و لب را در  لیتفض هیکرده و چشم را با تشب هیاز زبان معشوق، زلف را به چوگان تشب شاعر

 از ذره دانسته و به کلام خود بسط داده است.  زتریو لطافت، ر یخرد

  نقل سخن معشوق نحوه-2-2

 نقل قول گفتاری -0-2-2

 نیرفتار او جانش ایجوابم داد و ... است و  ،یمگو ،یینقل سخن معشوق از زبان شاعر بر مدار فعل گفت، گفتا گو نحوه

عاشق است. معشوق  یو نشان دادن سر زلف پاسخگو دنیمانند خند یرکلامیزبان غ ایو معشوق با زبان بدن  دهیگفتار گرد

 یبه افعال مکتوب یکرمان هیعماد فق اتیاند در غزلدر نقل قول بهره برده یتاراز افعال مختلف گف ،یسعد رویشاعران سه گانه پ

  مانندِ معشوق به عاشق است، اشاره شده است یو نامه نگار یقلم یهانوازش انگریکه ب "شرح داد ،ینوشته ا"مانند 

  گفت-

در گذشته استفاده شده است و سخن حالت  یاواقعه انیب یبرا لیذ اتیگفت سوم شخص مفرد گذشته است. در اب فعل

 :در حال و روبرو گفتار عاشق و معشوق رد و بدل شده است ایمناظره دارد گو

 ... یشد شکنمانیاز مات شرم باد که پ  یگل در چمن شد دنیچ یاز برا گفت

 (045: 0200 ،یزی)همام تبر                                                    

 رمیاز ضما یگفتمش از سر صفا واقف  توقعت ز ما؟ ستیچ نوایماد بع گفت

 (204: 0241 ،ی)عماد کرمان                                                        

 ستیدرد تو را مرهم ن نیکه ا نالیگفت م  نالمیاز درد تو شب تا به سحر م گفتم

 (002: 0252 ،یی)ناصر بخارا                                                                

و  یتیروا انینوع ب نیو ا سازدیم کینزد یزبان گفتار عتیو داستان عشق را به زبان تخاطب و طب تیگفت، روا فعل

 . شودیو باور داشت در کلام م ییسبب وقوع گو یگفتار

  گفتیم-

است و  نیقر« دوش» دیاست که در شعر شاعران مورد بحث گاه با ق (سوم شخص مفرد) یاستمرار یگفت فعل ماض یم

  :نشد دهیباشد د داشته ،"گفتیدوش م"که  یتیب ،ییبخارا وانیدارد که در گذشته تکرار شده است. در د یدلالت بر سخن

 ننهادم یقدم تا یدم اسودیخوش ن  همام چارهیتو که ب الیخ گفتیم دوش

 (020: 0200 ،یزی)همام تبر                                                     

 اگرت گوشه خاطر با ماست یگاه گاه  بدان گوشه گذر خواهم کرد گفتیم دوش

 (02: 0241 ،ی)عماد کرمان                                                      

 یست خطاب دهیکس نشن نیتر از ا یعال  گفت که خاک در ما گرد چو ناصر یم

 (205: 0252 ،یی)ناصر بخارا                                                   

 گفت  یهم-

است که بارها به سفر  یکاروان ای یسفر اری نده،یگو یزیاز همام تبر لیذ تیاست. در ب گفتیگفت هم معادل م یهم

فعل در نقل  نیاز ا ییناصر بخارا اتیبا واژه دوش آمده است. در غزل« گفت یم»هم چون « گفت یهم»رفته است. فعل 

 :سخن معشوق استفاده نشده است

 (10: 0200 ،یزی)همام تبرکوچ اریمرا اخت ستیمعذور دار ن  همام یاگفت  یلبش به لطف هم نیریش
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 ما ماریخستۀ رنج و ت یاکه   گفت دوش یدلم را هم الشیخ          

 (04: 0241 ،ی)عماد کرمان                                      

  یگفت-

شده و شاعر با  انیاست که در گذشته با استمرار ب یسخن انگریاست و ب گفتیم یو به معن یاستمرار یماض یگفت فعل

 . دهدیو خود پاسخ م دیگویو خود م آوردیزبان حال آن را بر زبان م

 یدر حسن ما بگو چرا طعنه زن شد  بت من است یکه گل به رنگ، چو رو یگفت

 (043: 0200 ،یزی)همام تبر                                                    

 یمناف ستین ریبا وجه حسن، حسن س         نباشد ینکو خو یکه نکو رو یگفت

 (234: 0241 ،ی)عماد کرمان                                              

 امدین شیخاک بر آن سر که به سر پ یا  جفا بر سر عشاق غیکه زنم ت یگفت

 (230: 0252 ،یی)ناصر بخارا                                                    

  یاگفته-

که  یکه از قول کس دهدیو نشان م ستیدوم شخص مفرد است که آثار آن تا زمان حال باق ینقل یفعل ماض یاگفته

  :شودیم تیروا دهیشن یدر رو یسخنان معشوق را رو

                     (032: 0200 ،یزی)همام تبر؟ییبایمژده و شک نیمن و ا  ییآیکه م یاصبا گفته با

 نهفتن نتوان هیاست که با گر نیمشکل ا  نهان دار عماد دهیراز دل از د یاگفته

 (240: 0241 ،ی)عماد کرمان                                                     

 ینظر شیتو پ ستیتو خود ن شینظرم پ  دل مده از دست و نظر با خود دار یاگفته

 (210: 0252 ،ییصر بخارا)نا                                                  

  دیگو-

ناصر  اتی. در غزلدیگویعاشق با معشوق، در حال و روبرو سخن م ییدلالت بر زمان حال دارد گو دی[ گوی]م ای دیگو

رنگ « هر لحظه» دیاست که با ق یفعل مضارع اخبار «دیگویم» لیذ اتینشد. در اب دهیفعل از قول معشوق د نیا ییبخارا

 :معشوق دارد یغنابه خود گرفته است و دلالت بر تفاخر و است دیتأک

 امنواز آمده وانهیمنم آن بند که د  خوش باش دیدلم سلسله زلف تو گو با

 (000: 0200 ،یزی)همام تبر                                              

                                               (1: 0241 ،ی)عماد کرمانندارد مستعجل ما یصبر             در باز جان را دیلحظه گو هر

 دیگویهم-

 تیاست. در روا دیگوینشسته است. کاربرد آن چون م «یهم» ،«یم» شوندیپ یاست که به جا دیگویفعل هم معادل م نیا

  :است امدهیفعل ن نیا یو عماد کرمان ییسخنان معشوق ناصر بخارا

                                    (00: 0200 ،یزی)همام تبراست یآب زندگان یگرت سودا  من و تو نکیلبش کا دیگویهم

  ییگو-

خاص زمان حال است. کاربرد فعل دوم شخص مفرد،  ،یو مضارع التزام یاست در دو مفهوم مضارع اخبار یفعل ییگو

فعل در نقل سخن معشوق استفاده نشده  نیاز ا ییو ناصر بخارا یعماد کرمان اتیاست. در غزل یدر مهرورز تیمیصم انگریب
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است که در حال و به صورت روزمره در حال رخ دادن است و  یعیوقا میمستق تیروا انگریب «ییگو» یاست. وجه اخبار

  :پردازدیم شیخو یخبر یهاگزاره یو درست تیقطع انیب یو به القا بخشدیم تینیع شیخو یذهن عیشاعر به وقا

 ما دارید ستهیشود شا یک ییشستشو یب  را دهید یمکن از آب خال ییدگر گو بار

 (30: 0200 ،یزی)همام تبر                                                                        

                                                                   (040)همان: یبر میدیکه ز گلزار نچ غایدر یا  ییگو ییآن لحظه که از خواب درآ ترسم

 داد  جوابم-

فعل در نقل  نیاست در گذشته. ا یمربوط به رخداد لیذ تیآمده است و ب« پاسخ داد» ایفعل گفت  یداد به جا جوابم

 :آمده است ییو ناصر بخارا یزیهمام تبر اتیقول سخن معشوق در غزل

                                                         (020)همان: فلان چه کنم یامن  نگذاردیم بیرق  ز لبش خواستم جوابم داد یابوسه چو

لذا  بیاو از رق یموارد نشان دهنده حضور کامل معشوق در غزل است و نگران نیو ا رودیاغلب از پاسخ طفره م معشوق

 .کندیاشاره م بیحضور رق یعنیعلت سکوت خود، داده و به  حیسکوت را ترج

   (245: 0252 ،یی)ناصر بخاراجواب داد که از هند آمده است به روم  کردمیسؤال م اهشیحال خال س ز

که از هند  پردازدیسفر مسافر )خال( م فیو معشوق با تفاخر و غرور به توص پرسدیمعشوق م اهیاز حال خال س شاعر

 ( سفر کرده است. دیبه روم )صورت سپ( اهانیس گاهی)جا

 یمگو-

معشوق به عاشق است و در ادامه آن پاسخ  میاست خطاب به دوم شخص مفرد، در حال و روبرو، خطاب مستق ینه فعل

سخن معشوق استفاده نشده است.  انیدر ب یاز فعل مگو یو عماد کرمان یزیهمام تبر اتی. در غزلشودیعاشق هم ذکر م

 ندیخارج شده، مخاطب در فرآ یبه مخاطب است و کلام از حالت تک محور میخطاب کردن مستق «یمگو»ل استفاده از فع

 . ردیگیگفتگو قرار م

                                                      (005)همان:  است یمرا که  شهره شهرم کجا غم فاش  یکه فاش شو مخوریناصر از آن م یمگو

  گفتا-

اند و هم نشسته یعاشق و معشوق روبرو ایاست گو« گفت»و معادل  ردیگیافعال مناظره قرار م رهیاست که در دا یافعال از

از فعل گفتا در نقل سخن معشوق استفاده نشده است. مناظره در  یزیهمام تبر یهابا هم بگو مگو و مناظره دارند. در غزل

 یسؤال و جواب است و در آن دو کس سع یمناظره حماسه است و بر مبنا تاست از آنکه ژرف ساخ یواقع حماسه عاشق

 (. 220: 0210 سا،یدهند )شم حیترج یگریخود را بر د یهااستدلال کنندیم

 (230: 0241 ،ی)عماد کرمانیفرمان باش ۀار بند یکن یپادشاه           فرمان تو گشتم گفتا ۀبند گفتمش

 زدیگفتا نبود عاشق کز فتنه بپره  زدیتا فتنه نه بر خ نیبنش یکه دم گفتم  

 (243: 0252 ،یی)ناصر بخارا                                                             

  یگفتم-

و در  دیگویاست که معشوق در حال و روبرو با عاشق سخن م یسخن انگریب ت،یب یاست، فضا «گفتمیم»فعل  معادل

از زبان  ل،یاست. همه غزل ذ امدهیفعل ن نیا گریدو شاعر د وانیسخن معشوق آمده است. در د انیدر ب یاد کرمانعم اتیغزل

 :معشوق است

 (250: 0241 ،ی)عماد کرمان برو ... ایب یکاشانه زان توست، تو دان  یآن که هر دمت ز ره لطف گفتم رفت
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 یبود گفته-

شده است و اکنون عاشق  انیاست که در گذشته ب یسخن انگریاست مختص دوم شخص مفرد و ب دیبع یماض فعل

دو شاعر  وانیدر نقل سخن معشوق آمده است و در د یعماد کرمان اتیدر غزل «یگفته بود»فعل  نیآن است. ا یپاسخگو

  :است امدهیفعل ن نیا گرید

 ستیتو را آخر ن دادیاست که ب نیاول ا  یهست بگو یاز منت گر گله یبود گفته

 (20: 0241 ،ی)عماد کرمان                                                                    

  ینگفت-

فقط در سخن عماد  یشده است. خاص زمان گذشته است. نگفت یساز، منف یمنف شوندیاست که با پ یفعل گفت همان

 :سخن معشوق آمده است انیدر ب یکرمان

 و او زان ماست مییکه ما زان او            نیدلت را ندارم حز ینگفت      

 (15: همان)                                                               

   یپرس بگو،-

به معشوق است و وارد کردن او در  میچون فعل مگو و مپرس که خطاب مستق یایفعل امر است با کاربرد معان «بگو»

نشد.  دهید گریدو شاعر د وانیآمده است اما در د ییناصر بخارا اتیگفتگوست. فقط در نقل سخن معشوق در غزل ندیفرآ

آن دو در برابر  ییگو کندیمخاطب قرار دادن معشوق، با او گفتگو م اشاعر ب ریز تیاست. در ب «یپرسیم»معادل فعل  «یپرس»

  :آمده است «یپرس»فعل  یی. فقط در نقل قول سخن معشوق ناصر بخاراندیگویهم سخن م

 نام که ننگست مرا از نامم یچه کن  ست؟یتو ز ناصر که بگو نام تو چ یکه پرس یا

 (220: 0252 ،یی)ناصر بخارا                                                                          

  بگفت-

 تیدر ب «یشب» نهی. با قرکردندیاضافه م« ب»به کلام به فعل گفت  دنیبخش نتیهمان گفت است که جهت ز «بگفت»

 وانیآمده است اما در د ییناصر بخارا اتینقل سخن معشوق در غزلدر گذشته دارد. فقط در  یفعل بگفت دلالت بر سخن ل،یذ

 :نشد دهید گریدو شاعر د

                                                  (000)همان:   من است یپا ریسر که ز نیبگفت خاک بر ا  دمیمال دهیبتم را به د یکه پا یشب

  بگفتا-

ناصر  وانیفعل فقط در نقل سخن معشوق در د نیچون گفتا. ا یهمان گفتا است و خاص زبان مناظره با کاربرد بگفتا

  :نشد دهید گریدو شاعر د وانیآمده است و در د ییبخارا

                                                     (230: 0252 ،یی)ناصر بخاراسر آستان من نیاز ا داردیبگفتا عار م نهم بر آستانت سر گفتمیرا دوش م بتم

در  ییکلام معشوق و واج آرا یبر بار استغنا« آ»در مصوت  ییاست. واج آرا انیو زنده در جر ایو پو هیدو سو ییگفتگو

 آن افزوده است.  یبر انتقال معنا« س»صامت 

 یگفتیم-

فعل   نیدر زمان گذشته دارد. ا یدلالت بر سخن« دوش» نهیا قردوم شخص مفرد است که ب یاستمرار یفعل ماض یگفت یم

 آمده است. ییناصر بخارا وانیفقط در نقل سخن معشوق در د

 مقصودم دگر ستیگفت مقصود آن که جز تو ن  ستیتو با ناصر که مقصود تو چ یگفتیم دوش

 (200: همان)                                                                                                      
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 ییگویهم-

است. فقط  یو مضارع التزام دیاست در مفهوم شک و ترد «ییبگو» یبه معن لیذ تیاست، در ب «ییگویم»فعل معادل  نیا

 :فعل استفاده شده است نیاز ا ییدر نقل سخن معشوق ناصر بخارا

 کشدیتکلّم م دمیکه بخش ییگو یور هم  کشدیچشم تو هر دم م یکنیاشارت م گر

 (253 :0252 ،یی)ناصر بخارا                                                                             

 جادیا فهیوظ« اگر»ساز کار رفته است و عنصر التزامبه «ییبگو» یالتزام یدر معنا «ییگویهم» یفوق وجه اخبار تیب در

 است. را برعهده گرفته ییتحول معنا نیا

 دیگویم-

هستند. فقط در  یدر رو یعاشق و معشوق رو ییشده است گو انیگفتگو در زمان حال ب نیاست. ا یمضارع اخبار فعل

 :فعل ذکر شده است نیا ییناصر بخارا وانینقل سخن معشوق در د

                                                                     (201)همان: اشکال یزه کنمیباد سفر م ریکه خ  دیگویم اریکه نوبت وصل است  کنون

 –باد  رخی – حیبا حشو مل یدلالت بر صحت خبر و صداقت کلام شاعر دارد. شاعر راو «دیگو یم»یاز وجه اخبار استفاده

است محبوب، عاشق را دست به سر  دهیکه اکنون که زمان وصل رس کندیم تیو روا دیگویم شیخو کاروانی معشوق سفر از

 . کندیم

 یپرسیم-

فعل  نیا ییاست و در زمان حال، گفتگو انجام شده است. فقط در نقل سخن معشوق ناصر بخارا یمضارع اخبار فعل

 ذکر نشده است.  گریدو شاعر د وانیآمده است و در د

 ز چشم مست تو عالم خراب است  خبر از عالم دل یپرسیم چه                

 (000: )همان:                                                         

از تغافل معشوق با خبر . شاعر کندیرا با طرح پرسش اعلام م یخبر ،یدر وجه اخبار «یپرسیم»با استفاده از فعل  شاعر

خبر  دنیشن یپرسش مخاطب را برا نیو با ا یشویاحوال عالم دل من م یایچرا جو دیگویم یاست و در مصراع اول به و

 یبه مست« عالم»و با ذکر واژه  خبرندیو ب رانیمست و ح ایمست تو همه دن ماز دولت چش دیگویو در ادامه م کندیم بیترغ

اشاره  اریچشم مست  مانهیآنان در پ یو به واکنش عاشقان و گرفتار بخشدیم یو جهان میرنگ تعم و عاشقان خبرانیب

 . کندیم

  دیپرس-

فعل ذکر شده است و در  نیا ییناصر بخارا وانیسوم شخص مفرد است. فقط در نقل قول سخن معشوق در د یماض فعل

 :نشد دهید گریدو شاعر د وانید

 که بود؟ نیکه از باده نوش دیپرس اری               شب نعره مستانه ز نوشا نوشم همه

 (201: 0252 ،یی)ناصر بخارا                                                      

 فرمود-

 یامربوط به واقعه لیذ تی. بگرددیم انیب ندهیبزرگداشت گو گاهینشسته است و در جا« گفت» یاست که به جا یافعال از

 است. ذکر شده ییاست در زمان گذشته. فعل فرمود فقط در نقل سخن معشوق ناصر بخارا

                                                    (201)همان: خدمتت فرمود اریپس از کرشمه بس  خود گفتم ثیآستان تو رفتم حد بر
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 دادن  غامیپ-

 «دهدیم غامیپ» ریز تیو در ب رساندیرا به عاشق م شیداده، حرف دل خو غامیسخن گفتن، پ جسور گاه علاوه بر معشوق

  :دادن است غامیاهل پ یاست. فقط معشوق عماد کرمان

 داد بازنستاند یکه هر که دل به کس          غامیسلام و ستاند دل و دهد پ کند             

 (005: 0241 ،ی)عماد کرمان                                                               

  یقول نوشتار نقل-2-2-2

گفتارها موجود است و گاه  نیاز ا یکرمان هیعماد فق وانی. در دگرددینامه به عاشق منتقل م قیمعشوق از طر یهاگفته گاه

از افعال  گریدو شاعر د اتی. در غزلکندیم ادی ییبایبه ز یقلم یهانوازش نیشاعر از ا دارد و یتجربه عشق انیجنبه واقعه و ب

 استفاده نشده است.  یامکاتبه

 است یوریز کتاب غ یاحرف نکته نیو  ما رینامه شرح داد که بگسل ز غ در

 (02)همان:                                                               

 مدار غیتو غم در دیچه گشا میز شاد  یرسانمت روز یکه به شاد یانوشته

 (030)همان:                                                            

 گفتار  یبه جا رفتار-3-2-2

اغلب ساکت . معشوق غزل کندیدر ذهن خلق م یو ماندگار بایز ریو تصو گرددیگفتار او م نیرفتار معشوق جانش گاه

معشوق خاموش غزل در برابر سؤال و گفتار عاشق، با زبان  گرید یانی. به بشودیآشکار م یگاه با زبان رفتار نیاست بنابرا

 یهااز راه یکیعاشق است.  یو ... پاسخگو یدادن و امتناع کردن و سرگران سهبو دن،یمانند نشان دادن سر زلف، خند یرفتار

زبان بدن، حالات و : »شودیاستفاده م یکلام یهاامیپ یبرا نیگزیکه به عنوان جا یرکلامیزبان غ زبان بدن است، ،یارتباط

پنج برابر  باًیتقر یرکلامیغ یهاعلامت نیو ا کنندیم انیفرد ب کی یهادرباره احساسات و نگرش یقیحقا شکیاشارات، ب

 (. 02-02: 0205 ر،ی)پ« است رگذاریتأث یکانال کلام

 سر زلف هزاران بنمود یهادر شکن  ؟یجز دل من هست تو را زندان گفتمش

 (00: 0200 ،یزی)همام تبر                                                     

هم در خم زلف تو هستند؟ با زبان  گرید انیجز دل من زندان ایفوق معشوق شاعر در جواب سؤال عاشق که آ تیب در

کلام  یاز بعد رفتار یگفتگو و شفاف ساز لیتکم یبرا یو به نوع دهدیو خم زلف خود را نشان م چیپ رفتار و بدون کلام،

 . بردیبهره م

 نیپر ز درّ ثم اقوتیخوش است حقّه   پر سرشکم گفت نیخون ۀدیبه د لبت

 (221: 0241 ،ی)عماد کرمان                                                     

 گرانبها )دندان( بود و با چشم من سخن گفت.  دیلب را باز کرد. دهانش پر از مروار معشوق

 جواب است نیریلبش با سائلان ش                           میرو   به   زد   کردم بوسه   سؤال        

 است   مستجاب    بانیغر ی دعاها           را ناصر به همتّ از خدا خواست تو        

 (000: 0252 ،یی)ناصر بخارا                                                                        

من است.  ازین ی(، پاسخگومی)بوسه زدن بر رو شیمن خواهان بوسه هستم و معشوق با رفتار خو دیگویعاشق م شاعر

زدن که  یدور کردن و بوسه بر رو یدارد در دو معن هامیا «میزد به رو. »کندیم یجلوه گر نیریلب او در سخن و رفتار ش

 دوم، مورد نظر است.  یمعن
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 گفتار یبه جا اشارت-4-2-2

را به عاشق منتقل کرده و اشارات نظر،  شیگاه با زبان غمزه و اشارت، گفتار خو نیاست بنابرا جازیسخن معشوق بر ا هیپا

 :گرددیآشکار نم ارینامه رسان او و عاشق گشته و سخن او بر اغ

 جاستنیو ملاحت بگذرکان احسن  نیکه از ا  تو کردند اشارت به همام یو ابرو چشم

 (30: 0200 ،یزی)همام تبر                                                       

دادن به معنا و  تیو اهم افتنیو امور را در ایو زبان حال اش ینهان کیبار یبردن به معنا یخواندن راز و پ» ،اشارت زبان

 ش،یخو یفوق معشوق با زبان چشم و ابرو تی(. در ب000: 0210 ،ی)خرمشاه« در برابر لفظ و عبارت و اطناب است جازیا

  داشته است.جمالش بر حذر  ینهان فهیهمام را از تفرج در بوستان ملاحت و لط

 ستیات که راه نحاجب غمزهکه گفت چندان  نتافتم    تیهوا   قیطر   از دل    یرو

 (31: 0241 ،ی)عماد کرمان                                                            

دار مسلح، عاشق فوق معشوق با غمزه خود چونان پرده تیدارد. در ب یو غمزه در تخاطبات عاشقانه، نقش پر رنگ چشم

 . داردیاما عاشق، دل از او بر نم داردیبه حرم باز م یابیرا از راه

 به چشم ایاشارت بس بود ما را به ابرو  کی  زیت غیجان ما اگر دارد چه حاجت ت قصد

 (223: 0252 ،یی)ناصر بخارا                                                            

را  شیاحساسات خو ،یگفتار هایو اشارت  ریبان تصوو با ز دیگویفوق، معشوق با زبان اشاره و غمزه سخن م اتیاب در

عاشق و  انیخاص م یزبان« الاشِارهَ هِیکفیَاَلعاقلُِ »و پر بار است.  حیاست اما فص یزبانی. زبان اشارت، زبان بکندینقل م

 (. 020: 0204 ،یدانی)م« من لسان المقال نُیلسان الحال اَب»دارد:  یاست و قدرت روشنگر اتریگو المعشوق که از زبان ق

 سخنان معشوق مخاطب-3-2

 جانیحس و ه جادیشعر و ا یفضا یخطاب در شفاف ساز: »گرددیغزل م یو روشن ییایتحرک و پو هیدر غزل ما گفتگو

کردن  ریجلب توجه خواننده و درگ یبرا یاست که سعد یداتیمؤثر است. خطاب از تمه اریو حضور عاشق و معشوق بس

 (. 20: 0200 رگرها،ی)شمش« کلام بر مخاطب بوده است یگذاراثر تیو هدف از آن تقو ردیگیکلام به کار مذهن او در روند 

 عاشق-معشوق از مخاطبان سخن معشوق هستند.  انیگل سرخ، ماه و م ب،یطب ر،یپ ب،یصبا، رق عاشق،

از معشوق  یو عمده مخاطب معشوق، عاشق است گاه سخنان ردیگیغزل با حضور عاشق و معشوق شکل م یعاطف یفضا

سخن معشوق است از خود  یغزل تماماً از زبان معشوق است و گاه عاشق که راو کیو گاه  شودیم انیغزل ب کیدر خلال 

 .  کندیم ایمنِ شاعر  ای« فلان»با عنوان 

 یجهان ره گذر است یالیخ زیوصل ما ن  است خوش است الیخوش باش فلان گرچه خ گفت

 (040: 0200 ،یزی)همام تبر                                                                                 

  یما باش یآن دولت دهد دستت که خاک پا گر                     ییما آ یاز خان و مان بگذر اگر در کو عماد

 یما باش یرا  عیمط   سر   ینتاب  ما    حکم ز                     یما باش یها چو پا بر جاتو در دل یشود جا

 (200: 0241 ،ی)عماد کرمان                                                                                  

 است.   یفشان سخن حاضر به جان نیدن جان است و شاعر در برابر انستا یاش در ازابوسه گاه

 از لبش مقصود من دیآ بریم یگر به جان  استیخوش دولت ستانی: ناصرجان بده بوسگفت

 (250: 0252 ،یی)ناصر بخارا                                                                                   
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 به نام باد صبا  یکیپ-

 یاتیو او هم به غزل ح دهیعنصر نفس و روح بخش نیبه ا یجاندار انگار هیعاشق و معشوق است. شاعر با آرا کیپ صبا

 وانیاما در د دهدیخود را از دست م ییبای. عاشق در برابر مژده آمدن معشوق که باد صبا حامل آن است شکبخشدیتازه م

 نشد.  دهید یمخاطب نیچن یکرمان هیعماد فق

 ؟ییبایمژده و شک نیمن و ا  ییآیمکه  یاصبا گفته با                      

 (032: 0200 ،یزی)همام تبر                                              

 کند یلیبر عزم رفتن جان من هر لحظه تعج  من بفرست بر باد صبا شیجان پ یاگفته تا

 (200: 0252 ،یی)ناصر بخارا                                                        

  بیرق-

آن  ریمحافظ و نگهبان و لـله و دربان و نظا یبلکه به معن ستین یعشق بیرق یامروز یبه معنا بیرق میقد اتیادب در

 کسانی یعشق بیکم با رقو کم شودیمحافظ و محرم، حسود شاعر عاشق واقع م یبه معنا بیاست که رق یعیاست و طب

 شد.  افتی ییناصر بخارا وانید رمخاطب فقط د نی(. ا223: 0201 ،ی)خرمشاه شودیگرفته م

 رودیدوانم م یرا کز پ وانهیسگ د نیکُش ا  با همراه خود گفتیروان، م یرفت و من در پ یم

 (212: 0252 ،یی)ناصر بخارا                                                                                     

  ریپ-

را از  ریو او پ ردیگیمورد خطاب ترسا بچه و معشوق خردسال قرار م لیذ تیاز مخاطبان معشوق غزل است که در ب ریپ

 نشد.  دهید گریدو شاعر د وانیمخاطب در د نی. اداردیباز م یخودخواه

 یپندار یآخر مست م زیتو ن ریپ یا  مستمیبچه گفت او را من گر چه ز م ترسا

 (040: 0200 ،یزی)همام تبر                                                                  

  بیطب-

مورد خطاب قرار گرفته است و معشوق با  ییاز مخاطبان معشوق است که فقط در غزل ناصر بخارا یکیهم  بیطب

 . کندیمنتقل م بیعاشق، به طب یهاخود را از ناله تیگله و شکا ،یدلخور

 گداست نیچه روز ا نمیبیخواب خوش هرگز نم  بیطب یاو گفتا  دیبشن یناصر شب ناله

 (002: 0252 ،یی)ناصر بخارا                                                                    

  جانیب مخاطبان-

آنها را در مقابل معشوق  جان،یموجودات ب یانسان اما شاعر با انسان انگار ریغ ایانسان است و  ایمعشوق  مخاطب

هوَُ اللهَُّ الْخَالقُِ » خداوند هستند:  یگو حیهستند و تسب اتیبخش، تمام موجودات صاحب ح ی. طبق سخن خالق هستنشاندیم

 یانندهیاست خالق، آفر یفِی السمََّاوَاتِ وَالْأَرْضِ وَهوَُ الْعَزیِزُ الْحَکِیمُ او خداوند الْحسُْنَى یسَُبحُِّ لَهُ مَا اءُالْباَرِئُ الْمُصوَِّرُ لَهُ الْأسَْمَ

 میو حک زیو او عز ندیگویاو م حیاست تسب نیها و زماست. آنچه در آسمان کین یهااو نام یبرا ر،ینظیو صورتگر ب سابقهیب

 (. 24است )حشر/ 

 از جانب من یکه خجالت بر یگر نخواه  نقاب یبه گل سرخ که مگشا یبود گفته

 (242: 0241 ،ی)عماد کرمان                                                             

 است ریات من نهیکم یآلا                    گفت ؟یستیتو به ماه ک یگفت 

 (12)همان:                                                              
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 .کندیم انیو صفت مشترک خود و او را ب دیگویاو سخن م انیدهان معشوق با م گاه

 دندیآفر نشانتیکه چون من ب  دیهر لحظه گو انیبا م دهانت

 (040: 0200 ،یزیبر)همام ت                                                 

از صفت  اری انیم یدهان و لاغر یکوچک فیدو جزء از اندام معشوق هستند شاعر جهت اغراق در توص انیو م دهان

 استفاده کرده است.  دایناپ یبه معن «نشانیب»

  یسخن معشوق بر و ریو نحوه تأث مخاطب-4-2

کند و زبان شعر زبان دل شاعر و ترجمان دل  یهمدل شیشعر آن است که شاعر با مخاطب خو نیو رساتر نیترغیبل

در نفوس شرط  ریتأث»کند:  ریکه در نفوس تأث یاکه متناسب با حال و مقام مخاطب باشد آن هم به گونه یمعشوق باشد. زبان

 لینا خود تیبه غا یو شعر در واقع وقت شودیرا سبب م انیب حراست که س یمرموز یرویهمان ن نیشعر است و ا یاساس

 (. 30: 0200 کوب،نی)زر« کند ریکه در نفوس تأث شودیم

 عاشق از سخن معشوق  یریرپذیتأث-

است و در  یو پادشاه یازینیاگرچه معشوق مظهر ب ر،یبدون تأث یاست و گاه رگذاریمعشوق گاه بر عاشق تأث سخنان

 در اغلب موارد، عاشق بنده حلقه به گوش است و فرمانبر.  ،یازمندیبرابر او عاشق مظهر ن

 یشکن شد مانیپ  که شرم باد   از مات  یگل در چمن شد دنیچ یاز برا گفت

 یشد شتنیخویکه ب یتا در چمن به بو  نداشت ما   یبو  اثر   گل  مینس  آخر

 (045-3: 0200 ،یزی)همام تبر                                                      

. از آن که ناسره را بر سره کندیو از زبان معشوق است. او عاشق را به باد ملامت گرفته و سرزنش م یفوق وقوع غزل

 اوست. یریرپذیو تأث میتسل انگریاست. سکوت عاشق و ادب او ب دهیبرگز

 یشتنیخویز ب میندان یما سر از پا  یره نه به پا نیدر ا یکه به سر پو یبود گفته

 (200: 0241 ،ی)عماد کرمان                                                              

و  هیاست و با زبان کنا یو سرسپردگ میکند، عاشق در مقام تسل یراه عشق را با شوق و سر ط خواهدیاز عاشق م معشوق

 . کندیاشاره م شیخو یقراریاغراق به ب

 کند یلیبر عزم رفتن جان من هر لحظه تعج  من بفرست بر باد صبا شیجان پ یاگفته تا

 (200: 0252 ،یی)ناصر بخارا                                                                       

. باستیخوش و ز یبلکه سخن دیآیگران نم ،یسخن بر عاشق واقع نیمعشوق، طلب کردن جان عاشق است، ا خواست

 . کندیدر راه معشوق اشاره م شیجان خو میبه تقد میتسل تیبا نها پس

 عاشق از سخن معشوق  یریناپذ ریتأث-

 میتسل گاهیهاست، عاشق در جااختلاف نیهم دهییو عاشق گاه در بروز حالات و گفتار اختلاف دارند و عشق زا معشوق

 . کندیاعتراف م شیخو یدر برابر سخن معشوق ظاهراً مخالفت کرده و به ناتوان یاست اما زمان

 بر سر آتش ثبات؟ میچون نما  یمرا در عاشق ییفرما صبر

 (32: 0200 ،یزی)همام تبر                                    

 ندارد.  ییبایو توان شک کندیم یثباتیناتوان است و در برابر فرمان معشوق، احساس ب عاشق

 (240: 0241 ،ی)عماد کرماننهفتن نتوان هیاست که با گر نیمشکل ا         نهان دار عماد دهیراز دل از د یاگفته
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کرده  یاست، از آن که اشک پرده در ریتأثیراز عشق را آشکار نکند. سخن او بر دل عاشق ب خواهدیاز عاشق م معشوق،

 و رسوا کننده است و عاشق هم در پنهان کردن راز خود ناتوان است. 

 است یمرا که  شهره شهرم کجا غم فاش  یکه فاش شو مخوریکه ناصر از آن م مگو

 (005: 0252 ،یی)ناصر بخارا                                                       

 یبر خوردن دوباره م یتا راز عشق آنها فاش نشود اما جواب عاشق مبن داردیبر حذر م خوردنیاشق را از مع دلدار،

 است.  یها جارعاشق شهره شهر شده و راز او بر سر زبان رایاست، ز

 در فراق  یهمدل-

 . گرددیهمرنگ شدن عناصر غزل م هیموافقت است که ما انگریدر برابر خواسته معشوق ب یهمدل

   همام! یگفت ا یلبش به لطف هم نیریش                         من یبه صد کرشمه نگه کرد سو چشمش

 کوچ   اریاخت   مرا  ستین  دار    معذور                          کوچ  خمار در   کنم  که بود   روا  یعنی

 (10: 0200 ،یزی)همام تبر                                                                   

 شیو نفوذ کلام خو تیمیو آوردن اسم خاص او بر صم« همام»با زبان لطف و کرشمه با مخاطب قرار دادن  معشوق

جز کوچ و سفر ندارد و همام  یاچاره رایز ردیپذعذر او را ب خواهدیاعتذارگونه است و از همام م یافزوده است. لحن او لحن

 .دهدیم حیخود ترج ستخواست او را بر خوا م،یادب و رضا و تسل یاز رو

 میلب، به دل خسته ذاکر میگر بسته ا  که بر زبان شما ذکر ما نرفت یگفت

 (203: 0241 ،ی)عماد کرمان                                              

و  شیموافق و همدل است و به ذاکر بودن دل خو ارینکرده است اما عماد  یادیمند است از آنکه عماد از او هگل معشوق

 . کندیاشاره م اریبا  داریپا یهمدل

 مقصود بود نیگفتمش وقت تو خوش ما را هم  ز ما یبا من گفت ناصر! خواه مقصود اری

 (205: 0252 ،یی)ناصر بخارا                                                                       

 ییاست و سخن ناصر بخارا یملاطفت و همراه هیعاشق و معشوق است. سخن معشوق که بر پا یفوق اوج همدل تیب

 محبوب است.  زیبا سخن محبت آم یموافقت و همدل انگریب

  یناهمدل-

است از آن که عاشق خواهان وصال است و  یاست و معشوق دلدار، در تب و تاب عشق گاه سخن از ناهمدل دلیب قعاش

و  ی. اختلاف در حالات گاه منجر به ناهمدلازیمعشوق طالب فراق و هجران، معشوق اهل ناز است و عاشق صاحب ن

 . گرددیم یناموافق

 نیگفت برو زنخ مزن، بهر خدا جواب ب  کردم از آن لب و دهن یاچو سؤال بوسه من

 (020: 0200 ،یزی)همام تبر                                                                      

. جواب معشوق در برابر دیجویم یکار منع کرده و دور نیخواهان بوسه است و وصال اما معشوق او را از ا عاشق

چانه زدن  ریو پر گفتن نظ یحاصلیب یاست در معنا هیکنا کیاوست. زنخ زدن  یو ناموافق یتینارضا لیعملکرد معشوق، دل

 (.0254: 0200)دهخدا، 

 (یو ناراحت یتنارضای) عاشق واکنش ←( ییجوو کناره دوری) معشوق واکنش ←عاشق )تقاضا(  کنش

 به یبه دام تو گرفتار شهیکردم اند                    که ز بند غمت آزاد کنم یبود گفته

 (253: 0241 ،ی)عماد کرمان                                                                    
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است  دهیتضاد حالت به تضاد گفتار انجام نی. ایگرفتار هیعماد است و خواست عماد بر پا یآزاد هیمعشوق بر پا خواست

 کشانده است.  ریرا به تصو یظاهر یو ناهمدل

 ینظر شیتو پ ستیتو خود ن شینظرم پ  دل مده از دست و نظر با خود دار یاگفته

 (210: 0252 ،یی)ناصر بخارا                                                                  

 ینظر باز وهی. و از شستیهمدل ن عاشق است اما عاشق با دل و گفته او یدل ندادن و عدم نظر باز هیمعشوق بر پا گفتار

 چشم عاشق حضور دارد.  شیبلکه معشوق پ ستیمعشوق ن شیندارد، از آن که چشم عاشق پ یراه فرار یو دلدادگ

 در سخنان معشوق یسخنور یابزارها-5-2

گفتن و  یبه جا شتریو ب کندیاستفاده م الیچون صور خ یسخنور یاز ابزارها شیسخن خو ریتأث یغزل برا معشوق

کرده و آن را با درنگ و تأمل  یو نقاش لیکلام را مخ یانیب یهاهیپرداخته و با کمک آرا شیسخن خو شیکردن به نما تیروا

 .کندیهمراه م یو التذاذ ادب

 الیخ صور-

 توانیرا چگونه به طرق مختلف م یمعن کیکه  شودیاست که به واسطه آن مشخص م یعلم انیعلم ب ای الیصور خ علم

و مقصود  یکه معن آورندیم یجمله را طور یگاه یعنیفرق داشته باشند.  گریکدیکرد که به سبب وضوح و خفا با  انیب

 (. 025: 0200 ،ییهما نیالد)جلال آورندیم هیو کنا ستعارهمراد را به صورت مجاز و ا یآشکار و واضح باشد و گاه

 هیتشب-

 یاست که برا یانشده ینیبشیپ یهایو لذت آن در همانند ییبایاست و راز ز زیچند چ ایدو  انیهمانند م یادعا هیتشب

 . شودیانسان کشف م

 یکاشفته بر بنفشه و برگ سمن شد  مگر ز سر زلف و عارضم یشد غافل

 (043: 0200 ،یزی)همام تبر                                                          

 از جانب من یکه خجالت بر یگر نخواه  نقاب یل سرخ که مگشابه گ یبود گفته

 (242: 0241 ،ی)عماد کرمان                                                       

 جواب داد که از هند آمده است به روم              کردمیسؤال م اهشیحال خال س ز

 (245: 0252 ،یی)ناصر بخارا                                                         

  استعاره-

رساتر و  هیاستعاره از تشب نیبنابرا شودیسپرده م یبه فراموش هیاستعاره است. در استعاره تشب ال،یاز لوازم صور خ یکی

 عواطف، مؤثرتر است.  ختنیو در برانگ زیانگ الیخ

 آمدم ارانیکه بر سر وقت  یکمتر از نقل  شکر زمیر یسخن از پستۀ خندان هم در

 (020: 0200 ،یزی)همام تبر                                                                       

 . کندیروبرو م یاستعاره ذهن را با شگفت نیسان است. امعشوق با پسته خندان هم لب

   یز بهر دوا مپا دواستیتو ب درد                              ما برو یکه از کو امیدم دهد پ هر

 ز دارالشفا برو... شفاستیتو ب رنج                               از حرم پادشاه برو ،ییگدا یعنی

 (250: 0241 ،ی)عماد کرمان                                                                   

 است. و اغراق متوسل به استعاره شده جازیاستعاره از عشق است. شاعر جهت ا درد
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 کندیم یجان من بر عزم رفتن کارساز  که جان بفرست بر دست صبا یمرا گفت تا

 (200: 0252 ،یی)ناصر بخارا                                                     

 بهره برده است.  هیشدن کلام از استعاره مکن ترغیبل شاعر جهت« دست صبا» یاستعار بیترک در

  هیکنا-

 هی. کناگذاردیباطن کلام را بر عهده خواننده م ایسخن  یمعن افتیو در دیگویسخن م دهیپوش یشاعر درباره امر یگاه

 یلذت هنر هیاو محسوس ساخته و ما یسبب درنگ خواننده شده و ذهن را به تلاش وادار کرده و حالات سخن را برا

 زانیجامعه، دوم م یها و باورهااول شناخت بهتر فرهنگ»است:  تیاهم یدارا دگاهیاز چند د هاهیکنا ی. بررسگرددیم

 (. 40: 0200بهار،  مینس ،ی)باران« شعر. یباشناختیز یشاعر، سوم بررس یو نوآور تیخلاق

   یدم  دیاسایب   در هجران که  هر                           چه بود یبادت آن همه دعو شرم

 از دوست ماند در حجاب جاودان                          خواب یچشم عاشق را بود پروا

 (30: 0200 ،یزی)همام تبر                                                     

 به وصال اوست.  دنیاز دور ماندن از معشوق و نرس هیحجاب ماندن، کنا در

 میو ز محراب گذشت میدیتو د یابرو  که عماد از چه سبب صومعه بگذاشت یفتگ

 (203: 0241 ،ی)عماد کرمان                                                       

 است.  یبه مذهب عاشق یآور یو رو یترک زهدورز یاز معن هیبگذاشتن کنا صومعه

 است دهیغمزه گو که در جگر من خلبا   تو خون دۀیمن مگو چرا رود از د با

 (004: 0252 ،یی)ناصر بخارا                                                  

 و غم است.  یاز شدت ناراحت هیکنا ختن،یر دهیاز د خون

 مجاز-

 . نهیبه شرط وجود علاقه و قر یقیحق یمعن ریاست در غ یابه کار بردن واژه مجاز

 یتن شد یو سو یجان را به جا گذاشت  زلف ماست یدر تن بنفشه هم از بو جان

 (043: 0200 ،یزی)همام تبر                                                          

 ظاهر است.  ایمجاز از فرع « تن»معشوق و  ایمجاز از اصل  «جان»

 یما باش یچو شکرخا نیریانفاس تو ششود   ییچو وصف زلف ما گو نیالفاظ تو مشک شود

 (200: 0241 ،ی)عماد کرمان                                                              

 سخن، نفس است.  جادیاز عوامل ا یکی رایمجاز از سخن است ز« انفاس» واژه

   ترسمیم   بیرق  زبان   ز  ناصرا   که                         جواب سلام یآن صنم از سرکش نداد

 و اشارت بسنده خواهد بود یعاقل تو                          فرمود  یاشارت  نیریش به غمزه  یول

 (200: 0252 ،یی)ناصر بخارا                                                               

 سخن، زبان است.  یریاز اسباب شکل گ یکیهم، مجاز از سخن است چون  زبان

  یسعد رویمعشوق در شاعران سه گانة پ یو تشابه سخنور تفاوت-1-2

 انیدر ب ،یسعد روی. سه شاعر پدیگویبا او سخن م شیخو الیعاشق در عالم خ یغزل اغلب خاموش است و راو معشوق

سخنان  یراو ،ییبایو ز ییراینگر به گاستفاده کرده، با زبان روش یو بلاغ یو ادب یو زبان یهنر یمعشوق از شگردها یسخنور

 یوقوع اتیواقع نما گاه خالق اب انیو ب یمیبا زبان ساده و روان و صم صادق یراو گاهیاند. هر سه شاعر، در جامعشوق بوده
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اند. هر عاشق با اطناب به بسط کلام پرداخته یراو گاهیو گاه در جا بخشندیغزل م اتیبه اب یستیگونه رنگ رئال جازیبوده و ا

از قول معشوق  ییدر سخنان ناصر بخارا یاند، تنوع افعال گفتاربهره برده شیخو اتیدر غزل یسه شاعر از افعال متنوع گفتار

 انیخن به مس زیگفتار نشسته است و از زبان اشارت و غمزه ن یاست. گاه در کلام سه شاعر، رفتار جا گریاز دو شاعر د شیب

استفاده کرده است. در هر سه  زیسخن معشوق ن تیدادن، در روا غامینقل قول پ ایو  یاز افعال مکتوب یآمده است. عماد کرمان

صبا از  کیاست. پ ییفقط جزء مخاطبان معشوق غزل ناصر بخارا بیو طب بیمعشوق، عاشق است. رق یشاعر، مخاطب اصل

هم از آن مخاطبان  یو آسمان ینیاست ماه و گل سرخ از عناصر زم ییو ناصر بخارا یزیمخاطبان معشوق غزل همام تبر

سخن بر مخاطب است گاه سخن معشوق بر مخاطب  ری، اصل و مبنا بر تأثیاست. در هندسه کلام یمعشوق غزل عماد کرمان

 یریرپذیاست و عدم تأث یو جان فشان میلبر محور تس شتریبر عاشق ب یریرپذیاست و تأث یریناپذ ریتأث ایو  یریرپذیتوام با تأث

است و گاه ناهمدل و  یو هم رأ دلمخاطب با معشوق هم ی. زمانگرددیو عدم صبر و درد فراق عاشق بر م یبه ناتوان شتریب

و  یچونان او به اشعار گفتار ،یسعد رویشاعران پ یناموافق از آن که معشوق اهل فراق است و عاشق خواستار وصال. زمان

کرده، خواننده را به تأمل و درنگ وا  ینقاش الیسخن را با صور خ یو زمان آورندیم یداستان رو -غزل  ایو  یستیالرئ

 .  دارندیم

  جهیتن-3

شاعر در تخاطبات عاشقانه با  شود،یعاشق خلق م یاست که توسط شاعر غزل سرا یاز مخاطبان درون متن یکی معشوق

 هیعماد فق ،یزیپرشور عاشقانه است. همام تبر اتیاستاد غزل یرازیش ی. سعدندینشیزبان حال به گفتگو با او م ایزبان دل 

 یمکتب وقوع قرن دهم هجر یهاشهیشاعر مجرب هستند. ر نیا ییغزل سرا وهیسه گانه ش روانیاز پ ییو ناصر بخارا یکرمان

به  شیخو یهاواقع نما در غزل یانیو ب یگاه با صراحت و سادگ زین یسعد روی. سه شاعر پشودیم افتی یسعد یهادر غزل

و  جازیو با زبان ا استاند. معشوق غزل، اغلب خاموش و حالات و سخنان معشوق آن عشق پرداخته یعشق به جمال انسان

 یگاه در مقام راو و دهیغزل بخش اتیبه اب یستیرنگ رئال یمیصادق گاه با زبان ساده و صم ی. راودیگویاشارات سخن م

است و گاه رفتار  یافعال گفتار هیاست. نحوه نقل سخن معشوق بر پا دهیعاشق کلام معشوق را بسط داده و اطناب بخش

است و  یسینواهل نامه ی. معشوق عماد کرماندیگویبا زبان اشارت و غمزه سخن م یو زمان دهگفتار او ش نیمعشوق جانش

در سخنان ناصر  یاست. تنوع افعال گفتار یحال عماد کرمان یای( جوینگارنامه ،یقول مکتوب)نقل  یقلم یهاگاه با نوازش

از  بیو طب بیسخنان معشوق، عاشق است. رق یاست. مخاطب عمده و اصل گریاز دو شاعر د شیاز قول معشوق ب ییبخارا

و آسمان )گل و  نیاست. عناصر زم یزیمعشوق همام تبر یاز مخاطبان گفتگو زین «ریپ»است.  ییمخاطبان معشوق ناصر بخارا

از  یکیاست.  یزیو همام تبر ییباد صبا هم از مخاطبان معشوق غزل ناصر بخارا ای کیاست و پ یماه( از مخاطبان عماد کرمان

گذار است و  ریبا مخاطب، سخنان معشوق گاه بر عاشق سرسپرده تأث ندهیگو یدر نفوس است و همدل ریشعر تأث یقبول طیشرا

هاست. اختلاف نیهم دهییاست از آنکه عاشق و معشوق در بروز حالات و گفتار متضادند و عشق زا ریتأثیگاه سخن او ب

مخاطب معشوق گاه با او همدل و  گرید یرا فاش نکند. از منظر شیو عشق خو یراز مست ایصبور باشد و  تواندیعاشق نم

عاشق طالب  وصال است و معشوق خواهان فراق،  رایباد صبا و گاه ناهمدل است ز ای بیو موافق است، مانند رق یهم را

و گاه سخن معشوق را با  ردهآو یرو یگاه به اشعار گفتار یسه گانه سعد روانی. پازیمعشوق مظهر ناز است و عاشق مظهر ن

 قرار دهند. یباتریعشوق را در مرتبه زاند تا سخن مداده شیو آرا نتیهنرمندانه ز ،ییمانند تابلو الیصور خ یابزارها

 منابع-4

 چاپ چهارم، تهران: تابان. ،یرازیترجمه مکارم ش(، 0210 ) ،میحک قرآن
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